Genesis 1:26





- this is the WA conversive with the third masculine singular qal imperfect from the verb ’AMAR, which means, “to say” plus the third masculine plural noun ’ELOHIM, meaning “God” and referring to God the Father.  It is translated “Then God said,”
- this is the first common plural qal imperfect from the verb ‘ASAH, which means, “to make out of existing material.”  The imperfect is used with jussive force and is properly translated “let us make.”  With this we have the ms noun ’ADAM, which means “man, mankind.”  The entire phrase is translated “Let us make man.”

- this is the preposition BE plus the masculine singular common noun TSELEM with the masculine plural suffix, meaning “in our image, representation, likeness.”  God’s image obviously does not consist in man’s body, which was formed from earthly matter, but in his spiritual, intellectual, moral likeness to God from whom his animating breath came.  This spiritual aspect of man has been damaged by the fall and is daily tarnished by sin.  But it was seen in perfection in Christ and will be made perfect in us when salvation is complete, Heb 2:6-15.  Compare Ps 8:5-8, “Yet You have made him a little lower than God, And You crown him with glory and majesty!  You make him to rule over the works of Your hands; You have put all things under his feet, All sheep and oxen, And also the beasts of the field, The birds of the heavens and the fish of the sea, Whatever passes through the paths of the seas.”

- this is the preposition CE plus the feminine singular construct noun DEMUTH with the first common plural suffix, meaning “as, like, according to our likeness.”
- this is the WA conversive plus the third masculine plural qal imperfect from the verb RADAH, which means, “to tread; to rule, govern.”  The imperfect is used as a jussive command and should be translated “and let them rule.”
- this is the preposition BE with the feminine singular construct noun DEGATH, which means “fish of.” With this we have the definite article and the masculine plural from the noun MAYIM, meaning “waters” and referring to the oceans, lakes, rivers, streams.  The phrase is translated “over the fish of the waters.”

 - this is the connective WA plus the preposition BE and the ms construct noun ‘OPH, meaning “and over the birds of.”  With this we have the definite article HA with the masculine plural noun SHAMAYIM, which means “the heavens.”  The phrase is translated “and over the birds of the heavens.”
- this is the connective use of the conjunction WA plus the preposition BE with the definite article HA and the feminine singular noun BEHEMAH, meaning “animals, wild animals, cattle.”  Here it refers to domesticated animals.  The phrase is translated “and over the domesticated animals.”
- this is the connective use of the conjunction WA plus the preposition BE with the ms noun KAL in the construct state, meaning “all of,” plus the definite article and the common singular noun ’ERETS, meaning “the earth.”  The phrase is translated “and over all the earth.”
- this is the connective use of the conjunction WA plus the preposition BE with the ms noun KAL in the construct state, meaning “all of,” plus the definite article and the ms noun REMES, meaning “small animals, reptiles.”  Here it means “and over all the small animals.”

- this is the definite article and the ms qal participle from the verb RAMAS, which means “swarming, teeming, filling, abounding.”  This is better translated into modern English as “which abound.”  All the small animals that abound are the insects.  The entire phrase is translated “and over all the small animals which abound.”
- this is the preposition ‘AL plus the definite article and the common singular noun ’ERETS, meaning “upon the earth.”
Gen 1:26 corrected translation
“Then God said, ‘Let us make man in our image according to our likeness, and let them rule over the fish of the waters and over the birds of the heavens and over the domesticated animals and over all the earth and over all the small animals which abound upon the earth.’”
Explanation:
1.  God the Father is speaking here for all three members of the Trinity.  God made a decision in eternity past to create mankind and executed this decision to resolve the angelic conflict.

2.  The most amazing thing about our creation is stated here—we are made in the image of God according to His likeness.  What does this mean?


a.  God is a spirit.  Therefore, God does not have a physical body.  Therefore, we are created in the immaterial image of God.


b.  An image is a representation of something else.  We represent God in some manner.  We are like God in some way.


c.  Our representation of God is not exact, nor can it ever be; for no one is like God.


d.  Examples of our representation of God:



(1)  God has perfect self-awareness.  We have a limited self-awareness.  Our limited self-awareness is similar to and represents the immaterial self-awareness of God.



(2)  God has perfect mentality.  He can think.  We have a limited mentality.  We can think.  We imperfectly represent God’s ability to think.  In this sense we are the image of God.



(3)  God makes decisions.  He makes sovereign decisions.  We make decisions though they are not sovereign.  In a limited way, our decision-making ability represents imperfectly the image of God.



(4)  God has eternal life.  We have a human life that exists forever once God creates it and imputes it to us.  Our human life is sacred because it represents the life of God and because it is given to us by God.


e.  Gen 9:5-6 also states that man is made in the image of God and introduces the principle of capital punishment to protect the life of man from those who do not hold life from God as sacred.  Gen 9:5-6, “Most emphatically, I will require your life blood.  I will demand an accounting from every animal who murders and from every man, from the hand of every man's brother; I will demand the life of that man.  Whoever sheds man’s blood, by man his blood will be shed.  For in the image of God He created man.”


(1)  Being created in the image of God means that man has a soul and is a rational creature.



(2)  It means man has self-consciousness, i.e., ‘I am,’ patterned after God who said, “I am that I am.”


(3)  It means man has moral reasoning power, i.e., ‘I ought;’ and self-determination, i.e., ‘I will.’


(4)  So man is created in a pattern image, not in an exact image.  All of these soul characteristics are violated by murder.


f.  The image of God is mentioned in 2 Cor 4:3-4, “And even if our Gospel is hidden [veiled], it is hidden to those who are lost [perishing], in whose case the god of this world [Satan] has blinded the minds of the unbelieving, that they might not see the light of the gospel of the glory of Christ who is the image of God.”


(1)  Our Lord Jesus Christ is the exact image of God.



(2)  He is both true humanity and perfect deity united in one person forever.  This makes Him the unique person of the universe.



(3)  Christ not only is the perfect representation of the image of God as perfect man, but He is God himself incarnate.


g.  Gen 1:26-27 is simply a general statement of the creation of the man and the woman; it is not the mechanics.  It is the principle.  Only the soul, not the body, was made in the image of God, Gen 1:26-27 cf. Gen 2:7.  God is not material but spiritual.

Gen 1:27-28, “And God created man in His own image, in the image of God He created him; male and female He created them.  Then God blessed them and said to them, ‘Be fruitful and multiply, and fill the earth and dominate it...’”


(1)  The word for ‘man’ here is the definite article HA and the noun ADAM.  This is technical for the entire human race.  Both the man and the woman were created in the image of God.



(2)  The word ‘image’ is the Hebrew noun TSELEM.  It is correctly translated ‘image.’  It refers to a shadow image.  It does not refer to the visible body of the man and the woman, but to the invisible soul and spirit, when mankind was originally created trichotomous (body, soul, and spirit).  The word image means three things.




(a)  It means self-consciousness of the soul.  ‘I am.’



(b)  It means morality; moral reasoning power.  ‘I ought.’



(c)  It means volition or self-determination.  ‘I will.’


(3)  The divine mandate of verse 28 only became operational after the fall of mankind.



(4)  In Gen 2:7, we have the mechanics of the creation of the man and the woman.  The passage says, “Then God said, ‘Let Us make [ASAH] mankind in Our shadow image, according to Our pattern; and let them rule over the fish of the sea and over the birds of the sky and over the cattle and over all the earth, and over every creeping thing that creeps on the earth.’  So God created [BARA] mankind in His own image, in the image of God He created [BARA] him; male [ZAKAR] and female [NEQABAH] He created them.”


(5)  There are four words used for creation in the original

creation:  ASAH, BARA, JATSAR (used in Jer 1:5 for the creation of Adam’s body), and BANAH (used for the creation of the woman’s body).




(a)  BARA connotes initiation of creation and carries the implication that the creation of mankind occurred at a time when no previous Homo sapiens existed.  It is an act of creation in terms of instantaneous new species creation.  It means to create something out of nothing.




(b)  ASAH means to accomplish.  As a creative word, it connotes the act of creation in terms of the creative process.  Hence, it is used to describe various creative actions of God.  For example, it is used for the creation of the body, soul, and spirit.



(6)  The Hebrew prepositional phrase BE TSELEM means “in our

own shadow image.”  It means an invisible image.  It does not mean an exact image, that is arrogance.  Our soul, volition, thought is invisible but very real.  This phrase refers to the creation of our soul life.  Then we have another prepositional phrase KA DEMUTH, which means “according to Our pattern.”



(a)  TSELEM refers to self-consciousness, mental reasoning power, and self-determination.  I am; I ought; I will.




(b)  DEMUTH refers to the self-consciousness, the mentality, the emotion, the volition, and the conscience in the stream of consciousness of the soul.



(7)  In Gen 1:26, the plan is stated.  The plan is to create man in order to resolve the angelic conflict.  In Gen 1:27, the principle of the plan is stated.  This is the pre-fall statement of the plan.



(8)  In Gen 1:27 the verb for creation is BARA—creation out of nothing.  Both male and female are mentioned because male and female have to do with biological life.  We have one creation of biological life out of the chemicals (dust) of the ground.  From then on, biological life is reproduced and perpetuated in the womb.



(9)  Principles.




(a)  Only God can create life.  God created biological life once.  God creates soul life and human life in the case of every human being.




(b)  The Bible distinguishes between biological life and soul life in the original creation, but in that distinction, God created both.




(c)  After the fall, the woman ovulated and this was the beginning of biological life reproducing itself.




(d)  God created the reproductive and genetic system for the perpetuation of biological life in the womb.  In original creation, no womb was involved.



(10)  There are three stages of the original creation of man:  the creation of biological life, the creation of soul life, and the creation of human life.  All three were created before the fall of man.




(a)  The creation of biological life.





i.  Jesus Christ is the creator of all things, including mankind.  The Hebrew verb JATSAR is used for the one time creation of biological life.  God created man out of the chemicals of the dust of the ground.  This occurred before the fall of man.  Compare Eccl 12:7, where dust refers to biological life after the fall of man.  “Then the dust [biological life] will return to the earth as it was, and the breath [soul life] will return to God who gave it.”




ii.  God created biological life only once in human history and inserted into biological life its own system of reproduction and perpetuation.  God did not create and impute soul life to Adam until Adam’s body was completed first and able to function independently on the earth.  Why did God create biological life only once?





iii.  God knew that Adam and the woman would sin in the Garden.  He knew that the sin nature would then be perpetuated in biological life through the twenty-three male chromosomes.  God created biological life with the ability to reproduce and perpetuate itself in the womb.





iv.  By creating biological life once, when man was perfect, God is not the author of sin.  Biological life is not related to the womb in original creation.  It is not related to the womb until after the fall.  Original sin is the reason why biological life is created only once before the fall.





v.  God is perfect.  Perfect God can only create perfect human beings, and the original human beings were perfect because the biological life and soul life was perfect.  Man was not created innocent but perfect.  God cannot create a sin nature.  Adam’s original sin is the source of the sin nature, spiritual death, and condemnation.  It is impossible for God to create anything that is sinful.





vi.  Therefore, God creates a perfect biological life, which is self-perpetuating and becomes sinful apart from God.  After the fall, biological life with its accompanying old sin nature perpetuates itself in the womb through copulation and conception.  The fall of Adam resulted in the sin nature being transmitted through biological life in the twenty-three chromosomes of Adam.  Both man and woman have a sin nature, but it is transmitted through the male because Adam was not deceived in his sin.




(b)  Then we have the creation of soul life in the second phrase, “He breathed into his nostrils the breath of life.”  What does God breathe into the nostrils of man?  The Hebrew noun is NESHAMAH in the construct form, followed by the plural word CHAJIM, meaning "the breath of lives."





i.  There are two theological views of the meaning of CHAJIM and both are correct.





ii.  Recent Hebrew scholars have discovered that the plural is regarded as an abstract idea of life, meaning the state of being alive.  Under this concept, we would translate “endless life” in the singular, and the meaning of the plural here refers to the fact that the soul is perpetual life; it never dies.  The soul life that God creates is endless life and never dies.  Biological life dies and goes back into the chemicals of the dust.  The soul is endless life and goes on forever either in heaven for believers or in Torments in Hades under the earth until the Great White Throne judgment and then in the Lake of Fire for unbelievers.





iii.  The other concept of CHAJIM is that God breathed into the nostrils of man both the soul and the human spirit, since before the fall man was trichotomous.  After the fall, we are born dichotomous.  Jude 19 describes the dichotomous man,   “These are the ones who cause divisions, soulish [PSUCHIKOS], not having a human spirit.”




iv.  While there is only one creative act of biological life, there are an infinite number of creative acts of soul life—one creative act for every person who is born.  The soul was the basis for Adam's relationship with the woman and with everything he ruled in the animal creation.





v.  God does not create soul life and impute it to biological life until the body is capable of independent function.  Its capability of function is its emergence from the womb.  Before the fall, God created two full grown perfect adult bodies capable of independent function.




(c)  Finally, we have the creation of human life by God imputing soul life to human life, “and the man became a living soul (human being).”  This is the same pattern after the fall of mankind.  Biological life must precede the creation and imputation of soul life, and the creation and imputation of soul life must precede the creation of human life.  At the point of human birth, the sin nature, which was dormant in the womb, now becomes active.  Man became NEPHESH—a living soul or a human being.




(d)  Before the fall, God created biological life, soul life, and human life, mankind was perfect, mankind was trichotomous, and there was no soul life or human life in the womb.  After the fall, God creates soul life and human life, mankind is spiritually dead, mankind is dichotomous, and there is was no soul life or human life in the womb.


h.  There is a post fall statement in Isa 43:7, “Everyone who is called in My name, even for My glory I have created [BARA] him; I have molded [JATSAR] him, besides that I have made [ASAH] him.”


(1)  “I have created [BARA]” refers to original creation of the body and soul before the all.



(2)  “I have molded him [JATSAR]” refers to biological life.  This refers to the original creation of biological life only.



(3)  “Besides that I have made [ASAH] him” refers to original creation of the soul life before the fall.


i.  Emotion is a result of cognition.  Emotion is not a part of the spiritual life.



(1)  We are not spiritual because we feel spiritual.  The spiritual life is the cognition and function of the spiritual mechanics revealed in the word of God, and it produces the purpose of the spiritual life—to reflect the integrity of God.



(2)  There was good emotion in the Garden of Eden, but it was not a part of the shadow-image of God.  The man and the woman in the Garden of Eden with perfect, good emotion appreciated: their environment, their perfect marriage and perfect sex in marriage, Bible doctrine taught by Jesus Christ, the integrity of God.  For example, Adam had perfect good emotion when he saw the woman for the first time and had sex with her.  What God designed in mankind in the garden was to produce a shadow integrity that would be similar to the holiness or integrity of God.  Emotion was added to appreciate that integrity.



(3)  Bad emotion began at the original sin and has continued throughout human history.  Bad emotion was very much in evidence

in the original sin of man.  Bad emotion came in the form of tremendous guilt after the original sin.  Bad emotion continued when Adam was afraid of the Lord, when He came looking for Adam, Gen 3:10.



(4)  Emotion related to the person of Jesus Christ is confined to His human nature in hypostatic union.  There is no emotion in His divine nature, only in His human nature.  When Jesus wept at the grave of Lazarus that was good emotion from His human nature.  Because of the impeccability of Jesus Christ, He experienced only good emotion.  While there is no emotion in the deity of Christ, there is perfect emotion in the humanity of Christ.
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